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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel.
Vi tar forbehold om eventuelle feil og mangler i denne manualen.
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Cet appareil et 
ses accessoires 
sont recyclables

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder 
materialer, komponenter og stoffer som kan være farlige for 
helse og miljø hvis avfallet (kasserte elektriske og elektroniske 
produkter og batterier) ikke håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en 
søppelbøtte med kryss over, som vist ovenfor. Dette symbolet 
betyr at elektrisk og elektronisk utstyr og batterier ikke må 
kastes sammen med annet husholdningsavfall, men skal 
avhendes separat.

Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med dine brukte 
batterier på en korrekt måte. På denne måten kan du være 
sikker på at batteriene blir resirkulert i henhold til lovverket, og 
ikke skader miljøet.

Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. Elektrisk og 
elektronisk utstyr og batterier kan enten leveres inn gratis til 
gjenvinningsstasjoner og andre innsamlingssteder eller bli 
hentet direkte fra husholdningene. Du kan få mer informasjon 
fra de lokale myndighetene i byen din.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen xxxx er i 
overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstem-
melseserklæringens fulle tekst kan man finne på følgende 
internettadresse: denver.eu, og klikk deretter på søkeikonet 
øverst på nettsiden. Tast inn modellnummeret: xxxx. Gå 
deretter til produktsiden, så finner du RED-direktivet under 
nedlastinger/andre nedlastinger.
Operativt frekvensområde: FM 87~108MHz / AM 520~1620KHz
Maks. utgangseffekt: 2W
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SIKKERHETSINFORMASJON
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Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker produktet for 
første gang, og ta vare på instruksjonene for fremtidig bruk
1. Dette produktet er ikke et leketøy. Hold det utilgjengelig for 
barn. 2. Hold produktet utilgjengelig for barn og kjæledyr for 
å unngå at de tygger på det og svelger det.
3. Produktets drifts- og lagringstemperatur er fra l0 grader
Celsius til 40 grader Celsius. Under og over denne tempera-
turen kan påvirke funksjonen.
4. Produktet må aldri åpnes. Berøring av de innvendige 
elektriske delene kan forårsake
elektrisk støt. Reparasjoner eller service skal kun utføres av 
kvalifisert personell.
5. Må ikke utsettes for varme, vann eller fuktighet!
6. Enheten er ikke vanntett. Hvis vann eller fremmedlegemer 
kommer inn i enheten,
kan det føre til brann eller elektrisk støt. Hvis det kommer 
vann eller fremmedlegemer inn i enheten, må du slutte å 
bruke den umiddelbart.
7. Ikke bruk tilbehør som ikke er originalt sammen med 
produktet, da dette kan føre til at produktet ikke fungerer 
som det skal.
8. Beskytt øynene dine og ikke se direkte inn i lynprismet når 
produktet er i bruk.
9. Dette produktet støtter ikke harmonisert lading

2. Plasser radioen under sollyset. Den røde LED-ladeindikatoren 
vil lyse mens den lades.

3. Vri håndsveiven med eller mot klokken i 3-5 minutter for å 
lade batteriet.
batteriet delvis. Den røde LED-ladeindikatoren vil lyse under 
lading.

LADER MOBILTELEFONEN DIN
1.Åpne gummidekselet på siden av radioen.
2.Koble USB-A-kontakten på ladekabelen til USB-A-utgangen 
på radioen, og koble den andre enden av kabelen til 
mobiltelefonen. Ladingen av mobiltelefonen starter automa-
tisk.

Spesifikasjoner:

AM/FM-radio
LED-lommelykt
SOS-lys
Solcellepanel for lading
Håndsveiv for lading
Innebygd 2000 mAh batteri
USB-utgang for lading av telefonen
Liten og kompakt  

USB-LADING / SOLCELLELADING / HÅNDSVEIVLAD-
ING (3 måter å lade på)
1.Det anbefales å lade batteriet helt opp før du bruker radioen. 
Slå av radioen og koble USB type C-kabelen (inkludert) til 
ladeporten på radioen, og koble den andre enden av kabelen 
til en datamaskin, bærbar PC eller en mobillader DC 5V. Den 
røde LED-ladeindikatoren blinker under lading.  Når ladingen 
er fullført, vil den røde LED-ladeindikatoren fortsette å lyse.

1.Radioantenne
2.Av/på-knapp for lommelykt
3. Lommelykt
4. Indikator for radiomottaker
5. Indikator for lading
6. Knott for radiomottaker
7. Bryter for radiobånd FM / AM
8. radioens PÅ/AV-knott og volumjusteringsknapp
9. Høyttaler
10. Solcellepanel
11. USB-A-utgangsport
12. Gummideksel
13. USB type C-ladeport
14. Håndsveiv

Merk: 10 minutter med håndsveiv gir 44 minutter med FM-radio 
på lavt til middels volum

HVORDAN DU BRUKER RADIOEN
1.Trekk radiobåndbryteren til venstre eller høyre for å velge FM 
eller AM, og trekk ut radioantennen.
2. Vri radioens PÅ/AV-knott med klokken for å slå på radioen og 
regulere volumet samtidig.
3. Vri knappen for radiomottaker med eller mot klokken for å 
søke etter en radiostasjon. Når en radiostasjon mottas, vil den 
grønne LED-indikatoren for radiotuner lyse og fortsette å lyse.

HVORDAN DU BRUKER LOMMELYKTEN
1. Trykk på lommelyktens av/på-knapp for å slå på lommelyk-
ten.
2. 2.Trykk på lommelyktens av/på-knapp en gang til for å slå på 
SOS-lyset,
3.  Trykk på lommelyktens av/på-knapp for tredje gang for å slå 
av lommelykten.

Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: 

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


